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“ВАЖНО. ЗАПАЗИ ЗА БЪДЕЩА СПРАВКА. ПРОЧЕТЕТЕ ВНИМАТЕЛНО”.
ВНИМАНИЕ: “НЕ ОСТАВЯЙТЕ ДЕТЕТО БЕЗ НАДЗОР”.
- Произведени съгласно норма EN 12221-1:2008+A1:2013
- Всички монтажни съставни части винаги се затягат правилно и се проверяват редовно.
- Бъдете наясно с риска от открити пожари и други източници на силна топлина, като електрически бар пожари, газови пожари и т.н. 
в непосредствена близост до продукта.
- Поддържайте продукта добре от мръсотия и влага.
- Този продукт е предназначен за деца с максимално тегло 15кило.
- Не използвайте продукта, ако някоя част е счупена, разкъсана или липсва. Само части на CocoMilou могат да се използват за 
замяна.

“DŮLEŽITÉ. UCHOVAT PRO BUDOUCÍ POUŽITÍ. ČTĚTE POZORNĚ”.
UPOZORNĚNÍ: “NENECHÁVEJTE DÍTĚ BEZ DOZORU”.
- Vyrobeno podle normy EN 12221-1:2008+A1:2013
- Všechny montážní armatury musí být vždy správně utaženy a pravidelně kontrolovány.
- Uvědomte si riziko otevřeného ohně a dalších zdrojů silného tepla, jako jsou požáry elektrických tyčí, plynové požáry atd. V blízkosti výrob-
ku.
- Udržujte výrobek dobře od nečistot a vlhkosti.
- Tento výrobek je určen pro děti s maximální hmotností 15 kilogramů.
- Nepoužívejte výrobek, pokud je některá část rozbitá, roztrhaná nebo chybí. K výměně lze použít pouze díly CocoMilou.

“VIGTIGT. BEVAR TIL FREMTIDIG REFERENCE. LÆS OMHYGGELIGT”.
ADVARSEL: “LAD IKKE BARNET VÆRE UDEN OPSYN”.
- Produceret i henhold til EN-normen 12221-1:2008+A1:2013
- Alle monteringsbeslag skal altid strammes og kontrolleres korrekt.
- Vær opmærksom på risikoen for åben ild og andre kilder til stærk varme, såsom elektriske barbrande, gasbrande osv. i nærheden af pro-
duktet.
- Hold produktet godt fra snavs og fugt.
- Dette produkt er beregnet til børn med en maksimal vægt på 15kilo.
- Brug ikke produktet, hvis en del er i stykker, revet eller mangler. Kun CocoMilou-dele må anvendes til udskiftning.

“WICHTIG. ZUR SPÄTEREN BEZUGNAHME AUFBEWAHREN. LESEN SIE SORGFÄLTIG”.
WARNUNG: “LASSEN SIE DAS KIND NICHT UNBEAUFSICHTIGT”.
- Hergestellt nach der EN-Norm 12221-1:2008+A1:2013
- Alle Befestigungsmittel sollten immer richtig festgeschraubt und regelmäßig überprüft werden. 
- Achten Sie auf die Gefahr von offenem Feuer und anderen starken Hitzequellen, wie elektrischen Heizstrahlern, Gasöfen usw. in der Nähe 
des Kommode.
- Halten Sie das Produkt gut vor Schmutz und Feuchtigkeit.
- Dieses Produkt ist für Kinder mit einem maximalen Gewicht von 15kilo bestimmt.
- Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn ein Teil gebrochen, gerissen oder fehlt. Nur CocoMilou-Teile dürfen für den Austausch verwendet 
werden.

“ΣΗΜΑΝΤΙΚΌ. ΔΙΑΤΗΡΉΣΤΕ ΓΙΑ ΜΕΛΛΟΝΤΙΚΉ ΑΝΑΦΟΡΆ. ΔΙΑΒΆΣΤΕ ΠΡΟΣΕΚΤΙΚΆ”.
ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΊΗΣΗ: “ΜΗΝ ΑΦΉΝΕΤΕ ΤΟ ΠΑΙΔΊ ΧΩΡΊς ΕΠΊΒΛΕΨΗ”.
- Παράγεται σύμφωνα με τον κανόνα EN 12221-1:2008+A1:2013
- Όλα τα εξαρτήματα συναρμολόγησης πρέπει πάντα να σφίγγονται σωστά και να ελέγχονται τακτικά.
- Να είστε ενήμεροι για τον κίνδυνο ανοικτών πυρκαγιών και άλλων πηγών ισχυρής θερμότητας, όπως ηλεκτρικές πυρκαγιές μπαρ, πυρκαγιές 
αερίου κ.λπ.
- Διατηρείτε καλά το προϊόν από τη βρωμιά και την υγρασία.
- Αυτό το προϊόν προορίζεται για παιδιά με μέγιστο βάρος 15kilo.
- Μη χρησιμοποιείτε το προϊόν εάν κάποιο εξάρτημα είναι σπασμένο, σχισμένο ή λείπει. Μόνο εξαρτήματα CocoMilou μπορούν να 
χρησιμοποιηθούν για αντικατάσταση.

www.cocomilou.com
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“IMPORTANT. RETAIN FOR FUTURE REFERENCE. READ CAREFULLY”.
WARNING: “DO NOT LEAVE THE CHILD UNATTENDED”.
- Produced according to the EN norm 12221-1:2008+A1:2013
- All assembly fittings shall always be correctly tightened and checked regularly.
- Be aware of the risk of open fires and other sources of strong heat, such as electric bar fires, gas fires, etc. in the near vicinity of the chang-
ing unit.
- Maintain the product well from dirt and moisture.
- This product is intended for children with a maximum weight of 15kilo.
- Do not use the product if any part is broken, torn or missing. Only CocoMilou parts may be used for replacement.

“IMPORTANTE. RETENER PARA REFERENCIA FUTURA. LEA ATENTAMENTE”.
ADVERTENCIA: “NO DEJE AL NIÑO DESATENDIDO”.
- Producido según la norma EN 12221-1:2008+A1:2013
- Todos los accesorios de montaje deberán ajustarse y comprobarse periódicamente correctamente.
- Tenga en cuenta el riesgo de incendios abiertos y otras fuentes de calor fuerte, como incendios de barras eléctricas, incendios de gas, etc. 
en las cercanías del producto.
- Mantener bien el producto alejado de la suciedad y la humedad.
- Este producto está destinado a niños con un peso máximo de 15 kilos.
- No utilice el producto si alguna parte está rota, rota o faltante. Solo se pueden usar piezas de CocoMilou para el reemplazo.

“TÄHTIS. SÄILITAGE EDASPIDISEKS KASUTAMISEKS. LOE TÄHELEPANELIKULT.”
HOIATUS: “ÄRGE JÄTKE LAST JÄRELEVALVETA”.
- Toodetud vastavalt STANDARDILE EN norm 12221-1:2008+A1:2013
- Kõiki liitmikke tuleb alati korrektselt pingutada ja regulaarselt kontrollida.
- Olge teadlik avatud tulekahjude ja muude tugeva kuumuse allikate, näiteks elektribaari tulekahjude, gaasipõlengute jms ohust toote lähed-
uses.
- Hoidke toodet hästi mustusest ja niiskusest.
- See toode on mõeldud lastele, mille maksimaalne kaal on 15kilo.
- Ärge kasutage toodet, kui mõni osa on katki, rebenenud või puudu. Asendamiseks võib kasutada ainult CocoMilou osi.

“TÄRKEÄÄ. SÄILYTÄ MYÖHEMPÄÄ TARVETTA VARTEN. LUE HUOLELLISESTI”.
VAROITUS: “ÄLÄ JÄTÄ LASTA VARTIOIMATTA”.
- Valmistettu STANDARDIN EN 12221-1:2008+A1:2013 mukaisesti
- Kaikki asennusliittimet on aina kiristettävä ja tarkastettava säännöllisesti oikein.
- Ole tietoinen avotulen ja muiden voimakkaiden lämmönlähteiden, kuten sähkötankopalojen, kaasupalojen jne., riskistä tuotteen lähe-
isyydessä.
- Säilytä tuote hyvin lialta ja kosteudelta.
- Tämä tuote on tarkoitettu lapsille, joiden enimmäispaino on 15kilo.
- Älä käytä tuotetta, jos jokin osa on rikki, revitty tai puuttuu. Vain CocoMilou-osia saa käyttää vaihtoon.

« IMPORTANT. CONSERVER POUR RÉFÉRENCE FUTURE. LISEZ ATTENTIVEMENT ».
AVERTISSEMENT : « NE LAISSEZ PAS L’ENFANT SANS SURVEILLANCE ».
- Produit selon la norme EN 12221-1:2008+A1:2013
- Tous les raccords d’assemblage doivent toujours être correctement serrés et vérifiés régulièrement.
- Soyez conscient du risque d’incendies à ciel ouvert et d’autres sources de forte chaleur, telles que les feux de barres électriques, les feux à 
gaz, etc. à proximité de la commode.
- Bien entretenir le produit de la saleté et de l’humidité.
- Ce produit est destiné aux enfants d’un poids maximum de 15 kilos.
- N’utilisez pas le produit si une pièce est cassée, déchirée ou manquante. Seules les pièces CocoMilou peuvent être utilisées pour le rem-
placement.

“TÁBHACHTACH. CHOINNEÁIL LE HAGHAIDH TAGARTHA AMACH ANSEO. LÉIGH GO CÚRAMACH”.
RABHADH: “NÁ FÁG AN LEANBH GAN DUINE INA MBUN”.
- Arna tháirgeadh de réir norm EN 12221-1:2008 + A1:2013
- Déanfar gach feisteas cóimeála a dhéanamh níos doichte i gceart i gcónaí agus déanfar iad a sheiceáil go rialta.
- Bí ar an eolas faoin mbaol a bhaineann le tinte oscailte agus foinsí eile teasa láidir, mar shampla tinte barra leictreacha, tinte gáis, etc. in 
aice leis an táirge.
- Coinnigh an táirge go maith ó shalachar agus taise.
- Tá an táirge seo beartaithe do leanaí a bhfuil uasmheáchan 15kilo acu.
- Ná húsáid an táirge má tá aon chuid briste, stróicthe nó ar iarraidh. Ní féidir ach páirteanna CocoMilou a úsáid le haghaidh athsholáthair.

www.cocomilou.com
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“VAŽNO. ZADRŽATI ZA BUDUĆU REFERENCU. PAŽLJIVO PROČITAJTE”.
UPOZORENJE: “NE OSTAVLJAJTE DIJETE BEZ NADZORA”.
- Proizvedeno prema EN normi 12221-1:2008+A1:2013
- Svi montažni elementi uvijek se pravilno stežu i redovito provjeravaju.
- Budite svjesni rizika od otvorenih požara i drugih izvora jake topline, kao što su požari električnih šipki, požari plina itd. u neposrednoj blizini 
proizvoda.
- Dobro održavajte proizvod od prljavštine i vlage.
- Ovaj proizvod namijenjen je djeci maksimalne težine 15kilo.
- Nemojte koristiti proizvod ako je bilo koji dio slomljen, rastrgan ili nedostaje. Za zamjenu se mogu koristiti samo CocoMilou dijelovi.

“FONTOS. JÖVŐBENI HIVATKOZÁS CÉLJÁBÓL MEGTARTHATJA. OLVASSA EL FIGYELMESEN.”
FIGYELMEZTETÉS: “NE HAGYJA A GYERMEKET FELÜGYELET NÉLKÜL.”
- Az EN 12221-1:2008+A1:2013 norma szerint készült
- Minden összeszerelő szerelvényt mindig helyesen kell meghúzni és rendszeresen ellenőrizni.
- Legyen tisztában a nyílt tüzek és más erős hőforrások, például elektromos bar tüzek, gáztüzek stb. kockázatával a termék közelében.
- Tartsa a terméket jól szennyeződéstől és nedvességtől.
- Ez a termék 15kilo maximális súlyú gyermekek számára készült.
- Ne használja a terméket, ha bármelyik alkatrész törött, szakadt vagy hiányzik. Cseréhez csak CocoMilou alkatrészek használhatók.

“MIKILVÆGT. VARÐVEITA TIL SÍÐARI TILVÍSUNAR. LESTU VANDLEGA”.
VIÐVÖRUN: “EKKI SKILJA BARNIÐ EFTIR EFTIRLITSLAUST”.
- Framleitt samkvæmt EN viðmiði 12221-1:2008+A1:2013
- Allar samsetningarinnréttingar skulu alltaf vera rétt hertar og skoðaðar reglulega.
- Vertu meðvitaður um hættuna á opnum eldum og öðrum uppsprettum sterks hita, svo sem rafmagnsbareldum, gaseldum o.s.frv. í nágrenni 
vörunnar.
- Viðhalda vörunni vel frá óhreinindum og raka.
- Lyfið er ætlað börnum sem vega að hámarki 15 kg.
- Ekki nota lyfið ef einhver hluti er brotinn, rifinn eða vantar. Aðeins má nota CocoMilou-hluta til skiptis.

“IMPORTANTE. CONSERVARE PER RIFERIMENTO FUTURO. LEGGI ATTENTAMENTE”.
ATTENZIONE: “NON LASCIARE IL BAMBINO INCUSTODITO”.
- Prodotto secondo la norma EN 12221-1:2008+A1:2013
- Tutti i raccordi di montaggio devono essere sempre correttamente serrati e controllati regolarmente.
- Essere consapevoli del rischio di incendi aperti e altre fonti di calore forte, come incendi di barre elettriche, incendi a gas, ecc. Nelle immedi-
ate vicinanze del prodotto.
- Mantenere bene il prodotto da sporco e umidità.
- Questo prodotto è destinato a bambini con un peso massimo di 15kilo.
- Non utilizzare il prodotto se una parte è rotta, strappata o mancante. Solo le parti CocoMilou possono essere utilizzate per la sostituzione.

“SVARBU. IŠLAIKYTI BŪSIMĄ NUORODĄ. ATIDŽIAI PERSKAITYKITE”.
ĮSPĖJIMAS: “NEPALIKITE VAIKO BE PRIEŽIŪROS”.
- Pagaminta pagal EN normą 12221-1:2008+A1:2013
- Visos surinkimo detalės visada turi būti tinkamai priveržtos ir reguliariai tikrinamos.
- Atkreipkite dėmesį į atvirų gaisrų ir kitų stiprios šilumos šaltinių, pvz., Elektros baro gaisrų, dujų gaisrų ir kt., Riziką šalia produkto.
- Gerai išlaikykite produktą nuo purvo ir drėgmės.
- Šis produktas skirtas vaikams, kurių maksimalus svoris yra 15kilo.
- Nenaudokite produkto, jei kuri nors dalis yra sudaužyta, suplėšyta ar jos nėra. Pakeitimui gali būti naudojamos tik CocoMilou dalys.

“SVARĪGI. SAGLABĀT TURPMĀKAI ATSAUCEI. UZMANĪGI IZLASIET”.
BRĪDINĀJUMS: “NEATSTĀJIET BĒRNU BEZ UZRAUDZĪBAS”.
- Ražots saskaņā ar LV normu 12221-1:2008+A1:2013
- Visi montāžas piederumi vienmēr ir pareizi pievilkti un regulāri pārbaudīti.
- Ņemiet vērā atklātas uguns un citu spēcīga siltuma avotu risku, piemēram, elektrisko bāru ugunsgrēkus, gāzes ugunsgrēkus utt.
- Uzturiet produktu labi no netīrumiem un mitruma.
- Šīs zāles ir paredzētas bērniem ar maksimālo svaru 15kilo.
- Nelietojiet produktu, ja kāda detaļa ir bojāta, saplēsta vai tās nav. Nomaiņai drīkst izmantot tikai CocoMilou detaļas.

www.cocomilou.com
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“ВАЖНО. ЗАДРЖИ ЗА ИДНА РЕФЕРЕНЦА. ЧИТАЈ ВНИМАТЕЛНО”.
ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ: “Не го оставај детето без надзор”.
- Произведено според EN нормата 12221-1:2008+A1:2013
- Сите монтажни обврски секогаш ќе бидат правилно затегнати и редовно проверувани.
- Бидете свесни за ризикот од отворени пожари и други извори на силна топлина, како што се пожари на електрични барови, гасни 
пожари итн. во близина на производот.
- Добро одржување на производот од нечистотија и влага.
- Овој производ е наменет за деца со максимална тежина од 15кило.
- Не користете го производот ако некој дел е скршен, искинат или исчезнат. Само Делови од CocoMilou може да се користат за 
замена.

“IMPORTANTI. ŻOMM GĦAL REFERENZA FUTURA. AQRA BIR-REQQA”.
TWISSIJA: “TĦALLIX LIT-TIFEL WAĦDU”.
- Prodott skont in-norma EN 12221-1:2008+A1:2013
- It-tagħmir kollu tal-immuntar għandu dejjem ikun issikkat u ċċekkjat b’mod korrett regolarment.
- Kun af dwar ir-riskju ta’ nirien miftuħa u sorsi oħra ta’ sħana qawwija, bħal nirien fil-bar tal-elettriku, nirien fil-gass, eċċ.
- Żomm il-prodott sew mill-ħmieġ u l-umdità.
- Dan il-prodott huwa maħsub għal tfal b’piż massimu ta’ 15-ilkilo.
- Tużax il-prodott jekk xi parti tkun miksura, imqatta’ jew nieqsa. Partijiet CocoMilou biss jistgħu jintużaw għas-sostituzzjoni.

“BELANGRIJK. BEWAREN VOOR TOEKOMSTIG GEBRUIK. LEES AANDACHTIG”.
WAARSCHUWING: “LAAT HET KIND NIET ZONDER TOEZICHT ACHTER”.
- Geproduceerd volgens de EN-norm 12221-1:2008+A1:2013
- Alle montagebevestigingen moeten altijd correct worden aangedraaid en regelmatig worden gecontroleerd.
- Wees je bewust van het risico van open vuur en andere bronnen van sterke hitte, zoals elektrische haarden, gashaarden, etc. in de nabije 
omgeving van de commode.
- Onderhoud het product goed, houd het vrij van vuil en vocht.
- Dit product is bedoeld voor kinderen met een maximaal gewicht van 15kilo.
- Gebruik het product niet als een onderdeel is gebroken, beschadigd of ontbreekt. Alleen CocoMilou-onderdelen mogen worden gebruikt 
voor vervanging.

“VIKTIG. BEHOLD FOR FREMTIDIG REFERANSE. LES NØYE”.
ADVARSEL: “IKKE LA BARNET STÅ UTEN TILSYN”.
- Produsert i henhold til EN-normen 12221-1:2008+A1:2013
- Alle monteringsarmaturer skal alltid strammes riktig og kontrolleres regelmessig.
- Vær oppmerksom på risikoen for åpne branner og andre kilder til sterk varme, for eksempel elektriske barbranner, gassbranner, etc. i 
nærheten av produktet.
- Vedlikehold produktet godt mot smuss og fuktighet.
- Dette produktet er beregnet på barn med en maksimal vekt på 15kilo.
- Ikke bruk produktet hvis noen del er ødelagt, revet eller mangler. Kun CocoMilou-deler kan brukes til utskifting.

“WAŻNE. ZACHOWAJ DO WYKORZYSTANIA W PRZYSZŁOŚCI. PRZECZYTAJ UWAŻNIE”.
OSTRZEŻENIE: “NIE ZOSTAWIAJ DZIECKA BEZ OPIEKI”.
- Wyprodukowano zgodnie z normą EN 12221-1:2008+A1:2013
- Wszystkie łączniki montażowe muszą być zawsze prawidłowo dokręcane i regularnie sprawdzane.
- Należy pamiętać o ryzyku otwartego ognia i innych źródeł silnego ciepła, takich jak pożary prętów elektrycznych, pożary gazowe itp. w 
bliskim sąsiedztwie produktu.
- Utrzymuj produkt dobrze przed brudem i wilgocią.
- Ten produkt jest przeznaczony dla dzieci o maksymalnej wadze 15kilo.
- Nie używaj produktu, jeśli jakakolwiek część jest uszkodzona, rozdarta lub brakuje. Do wymiany można używać wyłącznie części CocoMi-
lou.

“IMPORTANTE. RETER PARA REFERÊNCIA FUTURA. LEIA ATENTAMENTE”.
ATENÇÃO: “NÃO DEIXE A CRIANÇA SOZINHA”.
- Produzido de acordo com a norma EN 12221-1:2008+A1:2013
- Todos os acessórios de montagem devem ser sempre apertados e controlados regularmente.
- Esteja atento ao risco de incêndios abertos e outras fontes de calor forte, como incêndios em barras elétricas, incêndios a gás, etc. nas 
proximidades do produto.
- Mantenha bem o produto a partir de sujidade e humidade.
- Este produto destina-se a crianças com um peso máximo de 15 5 25 anos.
- Não utilize o produto se alguma peça estiver partida, rasgada ou em falta. Só podem ser utilizadas peças CocoMilou para substituição.

www.cocomilou.com
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“IMPORTANT. PĂSTRAȚI PENTRU REFERINȚE VIITOARE. CITIȚI CU ATENȚIE”.
AVERTISMENT: “NU LĂSAȚI COPILUL NESUPRAVEGHEAT”.
- Produs conform normei EN 12221-1:2008+A1:2013
- Toate fitingurile de asamblare trebuie să fie întotdeauna strânse corect și verificate în mod regulat.
- Fiți conștienți de riscul de incendii deschise și alte surse de căldură puternică, cum ar fi incendiile de bare electrice, incendiile de gaz etc. 
din imediata vecinătate a produsului.
- Mentine bine produsul de murdarie si umezeala.
- Acest produs este destinat copiilor cu o greutate maxima de 15kilo.
- Nu utilizati produsul daca o piesa este rupta, rupta sau lipsa. Numai piesele CocoMilou pot fi utilizate pentru înlocuire.

“DÔLEŽITÉ. PONECHAŤ SI PRE BUDÚCE POUŽITIE. ČÍTAJTE POZORNE.”
UPOZORNENIE: “NENECHÁVAJTE DIEŤA BEZ DOZORU”.
- Vyrobené podľa normy EN 12221-1:2008+A1:2013
- Všetky montážne armatúry musia byť vždy správne utiahnuté a pravidelne kontrolované.
- Uvedomte si riziko otvoreného ohňa a iných zdrojov silného tepla, ako sú požiare elektrických tyčí, plynové požiare atď. v blízkosti výrobku.
- Výrobok dobre udržiavajte pred nečistotami a vlhkosťou.
- Tento výrobok je určený pre deti s maximálnou hmotnosťou 15 kilo.
- Nepoužívajte výrobok, ak je niektorá časť rozbitá, roztrhnutá alebo chýbajúca. Na výmenu sa môžu použiť iba časti CocoMilou.

“POMEMBNO. OBHAJAJO ZA PRIHODNJE SKLICEVANJE. Previdno preberite.”
OPOZORILO: “NE PUŠČAJTE OTROKA BREZ NADZORA”.
- Proizvedeno v skladu z normo EN 12221-1:2008+A1:2013
- Vsa montažna okovja se vedno pravilno zategnejo in redno preverjajo.
- Bodite pozorni na nevarnost odprtih požarov in drugih virov močne toplote, kot so električni barski požari, plinski požari itd. v bližnji bližini 
izdelka.
- Dobro vzdržujte izdelek pred umazanijo in vlago.
- Ta izdelek je namenjen otrokom z največjo maso 15kilo.
- Izdelka ne uporabljajte, če je kateri koli del zlomljen, raztrgan ali manjka. Za zamenjavo se lahko uporabljajo samo deli CocoMilou.

“ВАЖНО. ЗАДРЖИ ЗА БУДУЋУ РЕФЕРЕНЦУ. ЧИТАЈТЕ ПАЖЉИВО”.
УПОЗОРЕЊЕ : “НЕ ОСТАВЉАЈТЕ ДЕТЕ БЕЗ НАДЗОРА”.
- Произведено према ЕН норми 12221-1:2008 + A1:2013
- Сви монтажни пресвлаци ће увек бити правилно пооштрени и редовно проверавани.
- Имајте на уму ризик од отворених пожара и других извора јаке топлоте, као што су пожари у електричним баровима, пожари на гас 
итд.
- Добро одржавајте производ од прљавштине и влаге.
- Овај производ је намењен деци са максималном тежином од 15kilo.
- Немојте користити производ ако је било који део поломљен, поцепан или недостаје. Само CocoMilou делови могу да се користе за 
замену.

“VIKTIGT. BEHÅLLA FÖR FRAMTIDA REFERENS. LÄS NOGA”.
VARNING: “LÄMNA INTE BARNET OBEVAKAT”.
- Producerad enligt EN-normen 12221-1:2008+A1:2013
- Alla monteringsbeslag ska alltid dras åt och kontrolleras regelbundet.
- Var medveten om risken för öppen eld och andra källor till stark värme, såsom elektriska barbränder, gasbränder etc. i närheten av produk-
ten.
- Håll produkten väl från smuts och fukt.
- Denna produkt är avsedd för barn med en maxvikt på 15kilo.
- Använd inte produkten om någon del är trasig, trasig eller saknas. Endast CocoMilou delar får användas för utbyte.

“Önemlİ. İLERIDE BAŞVURMAK ÜZERE SAKLAYıN. DİkKATLE OKUYUN”.
UYARI: “ÇOCUĞU BAŞıBOŞ BIRAKMAYIN”.
- EN normu 12221-1:2008+A1:2013’e göre üretilmiştir
- Tüm montaj parçaları her zaman doğru şekilde sıkılacak ve düzenli olarak kontrol edilmelidir.
- Ürünün yakın çevresinde açık yangınlar ve elektrik çubuğu yangınları, gaz yangınları gibi diğer güçlü ısı kaynaklarının riskinin farkında olun.
- Ürünü kir ve nemden iyi koruyun.
- Bu ürün maksimum 15kilo ağırlığa sahip çocuklar için tasarlanmıştır.
- Herhangi bir parça kırık, yırtık veya eksikse ürünü kullanmayın. Değiştirme için sadece CocoMilou parçaları kullanılabilir.

www.cocomilou.com

<52cm
<72cm


